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HNudopmanus 1Jisi TUTHPOBAHMSA
I'anebanou C. C., Uopacumwapugu I11. CiocoObl nepeBo/ia NEPEHOCHBIX 3HAUYCHUI PYCCKUX TT1ar0JI0B IBHKECHHS

«TPUHATH — IPUXOIUTHY» B IEPCUICKOM si3bIke // BectHrK [lepMmckoro yHuBepcuteTa. Poccuiickas u 3apy0exHas Gu-
nosiorus. 2025. T. 17, Bem. 3. C. 16-23. doi 10.17072/2073-6681-2025-3-16-23. EDN UMOIFG

AnnHoTtanus. V3BecTHO, UTO POpMUPOBAHNE KOMMYHUKATHBHBIX HABHIKOB MHOCTPAHHBIX CTYICHTOB
HEBO3MOXKHO 0€3 OBJIaJICHUS S3BIKOBHIMA HOPMaMH, B TOM YHCIIe rpaMmaTHueckuMu. OcoOble TPYIHOCTH, C
KOTOPBIMH HMPAHCKHE CTYACHTHI CTAJKUBAIOTCS MPU MPOXOXKIEHUU PYCCKOM IpaMMaTHUKH, BBI3bIBAE€T MOHU-
MaHHUE TJIaroJIOB JABMIKCHHMS, a TaKXKe UX JICKCHKO-TPaMMAaTHUYSCKUX ocoOeHHOCTel. Halre Bcero B Xoae U3y-
YEHUSI PYCCKUX TJIAroJioB JBMIKEHUS CTYIEHTHI 3HAKOMSATCS C NMPAMBIMA U OCHOBHBIMU 3HAQUYEHUSIMH JTaHHOU
rpynnsl raronoB. OneiT npenonaBanus PKU mokaspiBaeT, 4To 4acTO MPaHCKHUE CTYACHTH HE MMEIOT HUKa-
KOTO TIPEJICTaBJICHUsI O TTIEPEHOCHOM 3HAUCHUH TJIarojioB NBIDKEHUS. bojiee TOro, CIOCOOHOCTH IIIarojioB Co-
YeTaTtbCs ¢ pasHeIMH aPuKcaMu U IPHOOpPETaTh HOBBIE JIEKCHUKO-TPAMMATUYECKHE XapaKTEPUCTUKH 3a-
TPYJHSIET MPOIECC YCBOCHHS MEPEHOCHOTO 3HAYEHHMS TJIarojoB JBMKEeHHS. YacToTa MCIOJIb30BAHUS TJaro-
JIOB IBIDKEHUS! HE TOJBKO B MOBCEIHEBHOM XW3HU, HO U B JCIOBOM OOIICHHH CBUAETEIHCTBYET O HEOOXO-
JUMOCTH HM3yUY€HHUs] IEPEHOCHOr0 3HAUEHHUS IJIarojoB JBUXKEHUS B TE€X ayIuTOpusX, riae npenonaerca PKU.
B nmanHoii pa®oTe NpoaHATM3UPOBAHBI CHOCOOBI IEpeBOJa MEPEHOCHBIX 3HAYCHHI TIJIarojiOB JIBUIKCHHS
«OPUNTU — IPUXOAUTH» Ha MEPCUACKUN sA3bIK. Llenb HacTosIIed cTaThu 3aKIIOYAETCs B pACCMOTPEHUH Iie-
PEHOCHBIX 3HAUYECHUH TJIaroJioB JIBMKCHUS IIPUUTH — MPUXOJUTH» B MEPCUIICKOM S3bIKE, a TaKXKe SI3bIKOBBIX
CPEICTB, C MOMOILBIO KOTOPBIX NE€PEAAIOTCS JaHHBIE 3HAYEHU .

KuroueBble ciioBa: pycCKUi sI3bIK; MEPCUIACKUH S3BIK; IIIArojibl IBUXKEHUS; MEPEBOJ; MEPEHOCHOE
3HAYCHHC.
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SI3BIK SIBASETCS CIIOKHOM CHCTEMOM, BCE CIOUHU-
bl KOTOPOM HaxXOAATCA B TECHOM B3aMMOJECUCTBUH.
CnoBo paccMmaTpuBaeTcsi Kak KIIO4eBas CAWHHIIA
sI3bIKa, MPEJCTaBIsIONasi coO0i EIUHCTBO COAep-
JKaHUA, KOTOPOE€ CTPYKTYPHO CBS3aHO C JPYTHMMH
cioamu. Kax momuepkuBaer 1O. B. ®omenko,
«I3BIK CUUTAETCS CTUXUUHO pasBUBAIONIEHCS CH-
CTeMOW 3HAaKOB, HCIOJIB3yeMOil B Xoje OOImeHus
moael. UHpIMU cl10BaMu, SI3bIK — 3TO COBOKYIIHOCTb
CJIOB W TpaBWJI MX ynortpebnenus. C apyroit cropo-
HBI, peUb — ATO SI3BIK B JEHCTBUH, TO €CTh PEUb SIB-
JSETCSI TPOIECCOM OOIICHUSI C TIOMOIIBIO S3BIKAY
[@omenko 1994: 13].

MOXXHO OTMETHTB, YTO KaKIOMY S3BIKY MHpa
MPHUCYIIA CBOU COOCTBEHHBIE HOPMBI, CBOH SI3BIKO-
BBIE CTAaHIAPTHl U MpaBujia, MOJHOE COOMIOACHUE
KOTOPBIX SIBJIIETCS Ba)XXHOM 3ajlaueid BCeX, KTO
HaMepeH U3y4yaTh JAHHBIN SI3BIK.

besycnoBHO, cyliecTBOBaHHE COBPEMEHHOIO MH-
pa HEBO3MOXHO 0€3 KOMMYHHUKAIIMU Pa3HBIX HApO-
noB. Kak nmumer A. JI. CemeHoB, npoliecc no3HaHus
MpaBWJI KOMMYHHKAIIUH CUYUTACTCS €CTECTBEHHBIM
MPOIECCOM, M KaXKABI JeeCriOCOOHBIH YeJI0BEeK UM
paameet. ITlo maenuro A. JI. CemeHOBa, B MEXKBSI3bI-
KOBOM KOMMYHHKALIUM CYIIECTBYET IOMOIHUTEINb-
HOE 3B€HO — nepeBo/l. [lepeBoa B MaKpOKOHTEKCTE —
3TO TOXKE €CTECTBEHHBII MpoIlecc Ui JII000ro ueso-
Beka [Cemenor 2008: 9].

JI. C. bapxyaapoB omnpeJensier nepeBoji Kak mpo-
mecc MpeoOpa3oBaHHS PEUEBOrO IMPOU3BEICHUS
(TekcTa) Ha OHOM SI3BIKE B PEUEBOE MPOU3BEACHHC
Ha OPYroM S3bIKE MPU COXPAaHEHWH HEU3MEHHOTO
[jlaHa cojep:KaHus. 3HA4MT, NPU IEPEBOJEC MpPOHUC-
XOIUT 3aMEHAa CIWHUIl IUIaHAa BBIPAKEHUS, TO €CTh
€AMHMUI] 5I3bIKa, HO COXPAHSETCAd HEU3MECHHBIM IJIaH
CoepKaHUs, TO €CThb IepedaBaeMas TEKCTOM HH-
¢dbopmarus [Mmomkuna 2015: 8].

B cucreme uactell peun pyccKoro si3blka IJarod,
Oy/Zlydd OCHOBHBIM SIIPOM KaXKIOTO BBICKAa3bIBAHUS,
WUTpaeT KIIOYEBYIO POJb B MOCTPOCHUU CMBICIOBBIX
KOHCTPYKIIUH, Ha KOTOPBIX OCHOBBIBAIOTCSI BCE OC-
TaJbHBIE AJIEMEHTHI MpeanoxeHus. Jlekcuko-rpam-
MaTUYECKUE TMOHATHUA, CBSA3aHHBIE C IJIarojamMH, 4a-
CTO MPEICTABIAIOT CO00I 3HAUUTETBHBIC TPYAHOCTH
JUIsl MHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB, B TOM 4YHUCJE s
HMPaHCKUX yUYaIIHXCs.

[lepcunackue JAUMHIBUCTBI «IOAPA3AEISIOT IJIAroJ
Ha TPU OCHOBHBIE TPYIIIBL: IPOCTOM, IPUCTABOYHBII
u crnoxubii. IlpocTeiMu TInarosamMu Ha3bIBAIOTCS
TPYIIIbl TJAroJioB, KOTOPBIE COCTOSAT TOJIBKO M3 OC-
HOBHOW W caMOCTOsITeNbHOM yacTu. Ee He compo-
BOXJIAIOT CITyKEOHBIC YaCTH, KOTOPHIC MCIIOIB3YIOT-
¢ B JPYTMX COCTaBaxX, HANpUMep: (s s i) (i (ol
afrukhtan, bastan, amadan u T. 1., GOpMHUPYIOIIHX
BTOpY1O Tpynny. IIpucTaBku, NMpUCOETUHAACH K OC-
HOBE TJIaroyia, M3MCEHSIIOT €ro JIEKCHYEeCKOoe 3Haue-
Hue. K npumepy, MOXHO yKa3aThb Ha MPOU3BOJIHBIE
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[JIarojbl, 00pa3yeMble COYETaHHEM MPOCTOrO IJaro-
na O amadan c pasHBIME NPUCTaBKAMM: (e »
baramadan — BocxoguTh, (L bazamadan — BO3-
Bpaiarhes, (s foruamadan — criyckatbest u T. 1.
TpeThst TpyIIia TJIarojioB MEPCHUACKOTO SI3BIKA — 3TO
CIIOKHBIE TJIaroiibl, CO3[aBa€MbIe COYETAHHUEM CY-
MIECTBUTEBHOTO WM MPUJIAraTeIbHOTO C TIIarojioM.
OHU COCTOAT W3 JBYX CAMOCTOSATENBHBIX YacTeH, HO
MepeaT eANHOe 11eJI0e — MOCie CI0Ba TIIArojioM ¢
JIBOETOYHEM HYKHO TOCTABUTH TPOOEN Tinaroi: ik
0SS + shetabkardan — coemmTs,  + Ghw oy
S porseshkardan CIIpaIINBaTh, + X
03 Sgozinkardan — BeIOpath u T. A.» [Natel Khankari
1976: 176-177]. IlogpoOHOE ONHCAaHWE TIIATOJIOB B
MEPCUJICKOM sI3bIKE MOXKHO TaKXke HaOmoaath B
kaurax M. Meshkatoddini [Meshkatoddini 1991:
149-150], A. Shafaei [Shafaei 1984: 71-72] u T. 1.

Psny pycckux sI3bIKOBEIOB MPUHAAJICKAT KHUTH
¥ TIOCOOUS 1O TEOPETUICCKUM U MPAKTHICCKHM BO-
[pocaM U3yuYeHHs TJIAr0JIOB JBUKEHUS, CPEIAH HUX:
T. ®. Kynpusiosa [2005], JI. B. Apxunosa [2006],
E. P. Jlackapesa [2008], I'. A. Bonoxuna, 3. . Ilo-
nosa [1993], . H. ABepesanoBa [2008], A.H. bapsi-
kuHa [1975], B. B. lo6poBonbckas [1975] u np.

E. M. Kapruna yxa3ssiBaer, 4To B JIFOOOM Iepe-
BOJIC BCETNla yTpauWBaeTCs Kakas-TO YacTh HCXOJ-
HOM WH(pOpMAIMH U HEU30S)KHO M00aBIACTCS HOBAsS
nHpopMalysl, BO3HUKAIOIIAS W3 COYETAHWUH 3HAKOB
si3blka nepesoja [Kapruna 2014: 65]. Beuny Toro
YTO PYCCKHUH SI3bIK CUMTAETCS CHHTETHYECKUM S3bI-
KOM, a MEePCUACKUN — aHATUTHYCCKUM, B OOJIBIINH-
CTBE CJIydaeB Ul MEpPeBOJa PYCCKUX IJIArOJIOB Ha
MEPCUCKUI S3BIK CIIEAYEeT HCIIONB30BaTh pPasHbIe
SI3BIKOBBIE CPEJICTBA. DTU CPEICTBA MOTYT BKJIIOUYATh
B ce0s pa3Hble BUABI IEPCHIICKOTO TIIaroa.

B. A. BenomankoBa CYMTAaET, YTO «CJIOBO B IPO-
TSOKEHUH JITUTEIIPHOTO BPEMEHH B pe3yJibTare Io-
CTOSIHHOTO HCIIOJIb30BAHUS MPHUHSIIO HOBBIC JICKCHU-
yeckue 3HaueHUs» [COBpEMEHHBIH PYCCKHIl S3BIK
1989: 197]. Ona oTMevaeT, 4YTO MEPEHOCHOE 3Haye-
HHUE OTHOCHUTCS K «IOJIUCEMHUM CIIOBA, K €r0 «MHO-
TO3HAYHOCTUY»: «OONBIIMHCTBO YIOTPEOUTEIBHBIX
CJIOB MHOTO3Ha4HO. B Tmpomecce pa3BUTHS S3BIKA
CIIOBO B pe3ylibTaTe yMOTPEONCHHS U OCMBICICHHS
€ro B Pa3IMYHBIX KOHTEKCTaX «00pacTaer» HOBBIMU
3HaueHUsMH. UenoBeueckoe Mo3HaHHE Oecrpenennb-
HO, PEecypchl ke sI3bIKa OTpaHHYEHBI, ITO3TOMY MBI
BBIHYX/ICHbI 0003HAYaTh OAHUM U TEM K€ 3HAKOM
pa3nuyHble, HO TPH 3TOM CBS3aHHBIE MPEAMETHD)
[benomankoBa 1989: 197-198].

0. C. AxMaHOBa HE JaeT OTIEIBHOIO OIIMCAHUS
MIEPEHOCHOTO 3HAUCHUS CIIOBA, a HA000POT, OTHOCUT
IepeHOCHOe 3Ha4YeHue K Meradope. ABTOp mpuaep-
KHBAETCS MHEHUS, 4TO «MeTadopa — 3TO TpPOII, KO-
TOPBI COCTOUT B YIOTPEOIICHUH CIIOBA B MEPEHOC-
HOM 3HAYCHHH Ha OCHOBaHUU CXOJCTBAa M aHAJIO-
rum» [AxmanoBa 1996: 231].
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B nmanHo# crarhe mpoaHaIU3UPOBAHBI MEPEHOC-
HBIC 3HAYCHHS PYCCKOW TJIATONBHOW Taphl uomu —
X00ums C MPUCTABKOU npu- B PYCCKOM M HX SKBUBa-
JICHTHI B TIEPCUICKOM s3bike. HoBm3HA paboThI 3a-
KJIFOYaeTcs B TOM, YTO HE TOJHKO BIICPBBIC B MpaH-
CKOH PYCHCTHKE PacCMaTPUBAIOTCS TIIArOJbl IBIKE-
HUSI «IIPUATH — MPUXOJUTH» C TOYKH 3PEHUS UX IIe-
PEHOCHOTO CMEICIIOBOTO COJACP)KAaHUS, HO W BBIpa-
JKaloTCd UX TEePCUICKUE KOppesThl. Pe3ynpTaTsl
WCCIENOBAHUS MOTYT OBITh TPUMEHEHBI C IIENBI0
ONTHUMHU3AINN METOAOB MPENOAaBaHUS JAHHOIO IO-
HATHS B WPAHCKOW ayIWTOPHH M, COOTBETCTBEHHO,
JUIsl TalbHEHIIed HeWTpamu3aluu TUIIUYHBIX OIIU-
00K HMpPaHCKUX CTYJACHTOB-PYCHUCTOB U TIEPEBOIUH-
KOB.

B kuure «Pycckas rpammMaTukay 1oj pe.
H. 1O. [lIBeioBoil mpucTaBKe npu- NPUCYLIU MATh
OCHOBHBIX JICKCHYECKUX 3HAUeHUU: «1) MOCTUTHYTH
KaKoro-H. MecTa, NMPHOBITh HMIU JIOCTaBUTh B Ka-
KOe-H. MECTO, COCIUHHUTH(CS) C YeM-H.. Aputimu;
2) COBEpIIUTh C HE3HAYUTEIbHON MHTEHCHUBHOCTEIO,
HE MOJIHOCTBION: npuenyuiums; 3) IpruOaBUTh YTO-H.
B JONOJHEHUE K TOMY, YTO YXKE€ HUMEETCS: MpuKy-
numo; 4) COBEpIIUTH BO BpeMs WJIH Cpa3y IO OKOH-
YaHWMU JPYTrOoro JCUCTBUSY: HPUCMYKHYMb; 5) cO-
BEpIIUTH (JIOBECTH IO pe3yibTara) JCHCTBHE: npu-
eomosumys [Pycckas rpammatuka 1980: 366-367]. B
TO JX€ BpeMs B KHUTe «[Jaroiiel MBYKCHUS C TIPH-
craBkamu» T. @. KynpusHOBON K JaHHOW IpPHUCTAB-
K€ OTHOCAT 8 MEpPEHOCHBIX 3HAYCHHH, a TaKXke He-
CKOJIBKO YCTOHYMBBIX coueranuii. Crenyer oTMme-
TUTh, YTO C IIENIBIO TIEpeaun IPUMEPOB MEPEBOAA C
PYCCKOTO Ha MEPCUACKHUM S3bIK HCIIONB3YIOTCSI TPU
PYCCKO-IIEPCUIICKUX clloBaps: Pyccko-nepcuackuit
cioBappr W. K. OBunnnukoBoit u I. A. @ypyrsina
[1965], Pyccko-nepcuackuii cinoBaps I'. A. Bocka-
HsaHa [2008] wu  Pyccko-mepcuackuii - cioBapb
nox pea. I. A. Bockansina [Pyccko-nepcuiackuit
cioBapb 1995].

PaccmoTpuM mepeHOCHblE 3HAYEHUS TJIaroJibHOM
Mapsl «IIPUUATHA — TMPUXOTUTEY B CIHOCOOBI UX Tepe-
Jlayu Ha MEePCUACKUH SI3BIK.

1. YnopasneHue rnaroibHON Mapel: K 4emy; K TO-
My, 4YTO, B 3HAYCHHH IOJIYYCHHUS OIMPEIEICHHOTO
pe3yJbTaTta:

A. — Ilouemy TbI He 3aHMMaembcs? — He xouer-
csi. — Hu x yuemy He npua€mip Ha 3K3aMEHax ¢ TaKou
MOJTrOTOBKOM.

Sl G b el A ey €S e )
5 550 L)

[- Yepa TédmpuH HemukoHu? — Jlendm Hemu-
xaxdn. — ba wH amanmerm ndp smrexanxa mMoBaddar
Héxaxu Oyn).

Bb. Her, Tak nemo He moiaér, Tak MBI ¢ TOOOH Hu
K yemy He npuoém. Ecnn MeI TOTOBOpMIIHCE O YéM-
TO, aBai ATO AeaTh.
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i 4 lasai) D) wlAs Gl S skl @
o Chaladl Ly @I ) 8 (5 0 )lpn SI L sy ais /sl

[H&, unTopu kap mumn HAXaxinm padT, UHILKYypU
Ma Ge HATHIKe HAXaxuM pecun. Ardp nidpGape unsu
rdpap ro3amrTuM, Oua dHpKaMAI OemnaxuMm].

B. B pesynbraTe monroil TpyJaOBOH JKU3HH OH
NpuWén K momy, 4To OBEPSTh MOXKHO HE BCEM U HE
BO BCEM.

0 a8 duy dadi gl 4 g (Ysh 58 (Bai) and
Asaddldie] () 58 oai ) Al p 3 5 (Sgad

[dap maTHmKEe 3eHACTHE Kaphe TYJIaHH y O¢ WH
HATUDKE pecua ke Oe xédme Kic BA map xdp MAcimen
HEMUTABAH dTeMaj HeMyn].

I'. OHu xopolo 3HaIU PaioH U APUIU K 8bIBO-
0y, 4TO caMblii KOPOTKUH MyTh OyJeT IO 3TOU YJIH-
e.

o 5S 48 ) il 4 5 ALl e (ria | adhie
Al a OLLA ) Sl e (5

[V miHTire pa Oe xyOu MuIeHaxT B4 Oe WH
HATHKE PecH] K€ KyTaXTApHH MAcup 43 MH XxuabaH
xaxan oyn].

B BhIEyKa3aHHBIX IpUMEpax IIarojl «IpHUTH
MIpH TIepeBO/ie Ha TMEPCHICKUH S3BIK 0003HaudaeTcs
CIIO)KHBIM W HETIEPEXOJHEBIM TIIATOJIOM (CM. TIpHUMEp
A) unu mepexoanbiM (cMm. mpumepsl b, B, I'). Bo
BCEX NpHMepax JAaHHBIA TJIArojil, Kak U B PYCCKHX
MPEUIOKEHHSIX, 001a1aeT TePEHOCHBIM 3HAUCHUEM.

2. JlaHHas rylarojpHas Iapa TakXe MOXET YIO-
TpeONMAThCS B TAaKWX 3HAUYEHHUSIX, KaK: CJeNaTh 3a-
KIIIOYCHHUE — MMPUUTU K COTJIAIICHHUIO.

[TpopabotaB mocie OIKOJBI IBA TONA, OH MPULUEN
K peulenuioyexaTb U3 POAHOTO TOPOAa U HA4aTh HO-
BYIO KU3Hb.

)‘\dzﬁ:}fw"m‘)u O S8 Jle g ) o
et Sl ) s (Baiy 525 (il

[V mic 43 mo cam kap xépmdn O4dm 43 mimpece,
TacMUM TrepedT 43 3amraxim OepdBAm BA 3eHenerHe
JOKAMIU pa ara3 HamMaan].

b. B pe3ynpTare ANUTENBHBIX IEPETOBOPOB
HNPEACTABUTENN ABYX CTPAH HPUWLIU K CO2NAUEHUIO
10 TEPPUTOPHATBHBIM TIpoOIeMaM.

Casad iS5 GRailel Yk Gl S 4sgi
(b 28l 4y5) adkaia Sl

[Hdap HATHKENE MO3aKepare TyJ1aHU
HiMaiidHjeraHe 10 KemBip Jdp Xocyce Micadie
MaHTiaren 6e TddaxoM pecunium].

B. Komuccus npuwna x 3axmovenuro, 4To B pa-
60Te OaHKa HET HUKAKUX HapyIIeHUH.

AR mn SOb Cullad 3 4SS ) danidi ) 4 G S
) 4% &5 ) g RS

[Komucuyn Oe wWH HATHIDKE pecHI Ke HOap
¢édanmdTe 6aHK XMUryHe Taxanmodu cypir Harepedre
acrt).

I'. Hayka npuxooum x ebi60dy o BceoOmeH omy-
LIEBIEHHOCTH OKPY’KAIOILEro HAac MUPA.

LS e S L sl Olea Sl 4w ble
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[OnMm xdmelie xdsaTe KAXaHE NMUpaMyHE Ma pa
Kamgp MUKOHAT].

. Ho, Hazeroch, 3TU MOCELIEHUS U €A Npuxo-
0sm K KOHYY.

e a4 le Cullad g e lan Gl 4S o) sl <Ll

[AMM&, OMHUJIBapiAM Ke MH Aujapxa Bi (iamuidrxa
0c HATHIDKE Oepecan].

B BrImmeyka3aHHBIX MPEATIOKCHUSIX NaHHAs TIia-
rojbHasl mapa IpU NEpeBOJie Ha MEPCUACKHUI S3BIK
MOKET 0003HAYATHCS JINOO HETIEPEXOAHBIM TIIaroIoM
(nmpumeps B, B, /1), 100 nepexoaHbM, TPeOYIOITHUM
00s13aTeIBHOTO JOMOMHEHHS (TpuMeps! A, I).

3. K obmemMy MHEHHIO — JOTOBapUBAaTHCS — JIOTO-
BOPHUTHCSL:

A. Ha xoH(]epeHIMH MNPEACTABUTEIN Pa3HBIX
CTpaH npuwiiy K oOUIeMy MHeHU!0, YTO DKOJIOTHYEe-
CKHE MPOOIEMBI MOKHO PEIIUTh TOJIBKO COOOIIa.
Ay i GlaT 4 Glina (sla ) 58S BT ¢l IS )
da Ol e By Sl L Ll 1) hame ) OIS 48

el

[ddp xoHdepaHc HAMaWAHAETaHE KeIIBApXaiie
Moxtédned Oe erredare HA3EP pecHAZHA K€ MOIIKe-
JlaTe 3UCT MOXHUTH pa TdHXa 0a KOMAKe WEKIUTAp
MUT4BaH X4 HEMYJ).

b. MBI noaro copunu, Korga ¥ Kyjaa HaM exartb
Ha KaHWKYJAX, ¥ TOCTENEHHO MBI ApUX0Ouiu K 00-
ieMy MHeHuio: HaJlo exaTh K bemomy mopio.

g S a5 (S eDlaad HoaS 4 S iy Y gl D
) s (L3 4 Al vy (e 5L gy HX0

[Mogire Tynanu O4xc KApAMM Ke JNAp TATHIIAT
Keil B4 Oe komka OepdBuM, B4 Oc TAmpumxk Oe ere-
(are Hazdp MupecumuMm: Oaitdn Oe gdpitaiie cedun
padrT].

B pmaHHOM 3HaYeHWM TIAroiibl «IIPUXOTUTH —
MPUATH» 00JIANAIOT TEPEHOCHBIM 3HAYEHUEM, KOTO-
poe B TEPCHICKOM S3BIKE 0003HAYACTCS CIIOKHBIM
HEMEPEXOHBIM TIAroJoM (- ki Sl 4 peame-
Gaze ndzdp pecuddn.

4. K noHMMaHUIO / 4ero; Toro, YTo = MOHUMATh —
MOHATh, OCO3HABATh — OCO3HATH KAaKYIO-TO MBICIIb,
gepe3 MHOTO BpPEMEHU.

A. Tonbko Yepe3 MHOTO JIET OH nMpuutén K HOHU-
M@Hu10 TOTO, 9TO TOBOPHII €My B JETCTBE OTEII.
Gy aS (3aed) Ly o7 o) Y sh lell QX ) o e

pa€an 4 S

[Tdaxa mdc &3 rozdmre camxa y med Oopx
(paxmum) ke mendpam aap Kyaaku 6e y e ropre Oynm].

b. Tonpko MOXEHUBIIUCH U IPOKUB BMECTE HE-
CKOJBKO JIET, OHU CMOIJIM Npuuimu K HOHUMAHUIO
BCEX TEX TPYHAHOCTEH, KOTOPBIE CTOAT MEPE] CaMo-
CTOSATENBHBIMU B3POCIBIMH JIIOABMU.

ol (Spiie Sa) Jdu v 5ozl ) pu s
Jihe OS5 50 (550 Ul 02 A4S Ay (DISEe alaicS 0
Al 8

[Tdaxa mic 43 337AeBa/DK BA YAHJ call 3CHICTHE

MoOIITApak AHxa Oe ndpke TAMaMmHue MOIIKEIATH pe-
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CUIAHJ Ke ndp muiie pyie 6o30prcaiaHe MOCTArenl
rapap napin].

C. C Bo3pacToM K HEMY CTaJl0 npuxooums noHu-
MaHue, 9TO 3TO TAaKOE: MOTEPSATh 3A0POBLE.

Sk 2ty G ) AS 2y S0 ol o) e il 581 L

[ba ddzaiienme cen y 6¢ MH JApK pecHa Ke 43 JACT
JanaHe ciimamMiaTu WaAHU uel.

[laHHble yCTOMUYMBBIE CIOBOCOYETAHUS B MEPCU-
CKOM S3BIKE BEIPAXKAIOTCS WHOTIA CIOXHBEIM HeETe-
PEXOIHBIM TIATONOM (- ¥ (7 nell 6opddn — S 4
Ut be Odpx pecuddn, WHOTA TIPOCTHIM Hemepe-
XOJIHBIM IJIaroJIOM (¢ haxmMuOdn.

5. K MbIciiu = NOHSTH, OCO3HATh KaKyl-TO KOH-
KPETHYIO MBICIIb.

A. OH noro HE MOT MOHSATh, YTO MPOMCXOIUT,
HO OJHAXABI OH BJAPYT NpUttén K MbICAU: A MOXKET
OBITB, BO BCEM, UTO IIPOUCXOANT, BUHOBAT OH cam?
o 2 Al da A4S gy Gl g i Y sh e ) -

00 eald Wl 1S sk (ind g K8 eSS L il
Sl pale (B8 g cddde & ) 4AS B 4ab

[V wmomndre TymaHm HemuTdBaHecT Oedaxmirn
ked e eredarn mapanm mm opTin, dmMma iexOap
HardxaH WH (exp Oe 3exHAm XoTyp Kipa: dmMma
maidn, ndp xdmerie suederatd Ke pox MHAAXAN, Y
XoJam Moracep 4cT].

[annoe ycroilunBoe coueTaHHE B IMEPCUICKOM
SI3BIKE TEPENAeTCsl CIOKHBIM HEMEpPEeXOIHBIM TJIaro-
JOM S i shs (4 46e 3exn xomyp KApOdin.

6. K BacTu = moiyry4aTts — HOJIYyYUTh BIACTh B pe-
3yJbTaTe BHIOOPOB;  3aXBaThIBATh — 3aXBaTUTh
BJIACTb CUJIOM.

A. B pesynbrate BBIOOPOB K 61acmu B CTpaHe
npuuiy pecryONnKaHIbL.

i) G ) 9IS 53 (A (5 ) seen e DLAT Anl

[Hép niTtnmxeite sHTEexabaT, HKOMXYpPH XaxaH
IAp KemBap O¢ TOIpAT pecuIaH].

b. B oktsa6pe 1917 roma x earacmu B Poccum
npuwiiy O0IBIICBUKH.

iy S Az g ) 5 Sqsllly 1917 ) o

[ddp oxTobpe 1917 GammieBuk xa mdp pycue Oe
TOJPAT PECUIAIH].

B nanHOM 3HaUYeHHWH CTPYKTYPHOE COUCTAaHHUE B
o0omx sBBIKax coBMmagaer. llepeHocHOE 3HAYCHHE
rJlarojia «IpuATH» B JBYX PAacCMATPHUBACMBIX S3BI-
Kax 0003HayaeTcs MpU IMOMOIU PYCCKOTO Mpeziora
K W MEPCUACKOTO Mpesiora 4, a Takke KOCBEHHOTO
JOTIOJTHCHHSL.

7. Komy / mpuUXOQUTBCS 4TO JIeNaTh = CJ/ENaTh
4TO-TO 110 HEOOXOIUMOCTH.

A. MoeMy OTIly YacTo npuxoouiocs e30ums Ha
OXOTy B Kapenbckue Jieca. Korma oH Bo3Bparmancs,
OH paccKa3bIBall Maccy WHTEPECHOTO.

LS la B 4y JSE (o) 48 e gmme ) )y
A0S e i) lls sl sa I8 s 5 B 250
[[legdpam &rnd6 mAmxOyp wmumon ke Odpaiie
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mekap Oe mxinranxarie Kapnus Oepdsidn. Birtu y
OdpMmuramT, Yu3xaie [pkanebe 3uamam  TApHUD
MHUKAp/].

b. 51 xoTten 3aBTpa OTIOXHYTh, HO MHE NPUOEMCSL
examv K Kupminy: Hago koe 0 4éM MOrOBOPUTH C
HUM.

5 2a paled eme L il il 13l o
S Cuna o) s o s o b tas g S

[Muxactdm ¢édpna scTepaxart KOHAM, dMa MEJDK-
Oyp xaxdm Oyn nisme Kupun OepédBém: Oaitdn Oa y
nipbOapeiie Macdien COXOAT KOHAM].

B. MHe npuwinoce 1OHEBOJIE COBEPLIEHCTBO-
BaThbCs B PYCCKOM SI3BIKE.

el Cusli |y ol gy 0L Dbl ) ) ad s

[MamxOyp moaidm a3 pyie 3mxbap 346ane py-
cuiM pa TArBuAT Kdpna).

Pycckoe ycroitunBoe ciioBocodeTaHue, Tpedyro-
mee cyObeKTa B JAaTENbHOM IMajexe, MpU mepenade
Ha TEPCHUICKUH S3BIK YHOTpeOyseTcs B JMYHOM
MPEATIOKCHHN U 0003HAYAETCS MPOCTHIM TJIArOJb-
HBIM CKa3yeMbIM.

8. /Kto/, /4T0o/ IpuXOANTHCS — MPUHTHCH 1O Y-
Iie, Mo CepAny /komy/ = /KoMy/ HpaBUThCS — MMOHpPa-
BUTLCS /KTO, 4TO/.

A. Ms1 o3Hakomunuch ¢ ®€nopom Hukonaeu-
geM Ha KOH(QEPEHIINH, TOCBSIICHHOH TBOPUYECTBY
IlymikuHa, ¥ 3TOT YENOBEK Cpaszy MpUuLéncs Ham no
oyue.

OS5y i (a paad ) (ol S 50 sl S H9258 L L
ol pladi g3 (adl gl ) alalddl g ey )< BB

[Ma 6a ®émop HwukomaeBwmu aip KoHGEpaHCH
gdpxocyce xonédpe IlymkumH Momarar kdpauM Bd
Oenadacene 43 MH MAXC XOMIEMaH aMa).

b. On 3Ha1, 94TO eMy HE npudémcs no oyuie KuTh
B OJHOIl KOMHAare ¢ KeM-HUOY/Ab, IMO3TOMY PELIHI
JKUTHh HE B OOIICKUTHH, a Ha KBAPTHUPE.

Gl pd U G 50 (S L a8 By ) 4S8 iy e )
‘)345\.\..1‘5&.)\)'; ‘)JMASQS‘)E?.\MJL\AU:\A@J ‘.]A//.M/JGAJ
A8 (R et

[V mumanect ke 43 3eHmeru KapnaiH Oa Kecw nap
ek orar Xomdm HAxXaxidm amin, OexAMHUH Xarep
TacMUM repedT ke HA Adp xabrax, Odnke ndp amap-
TeMaH 3€HJIETH KOHAT].

B. U30panne Ha mapcTBO IIECTHAUATUIETHETO
Muxawnna PomanoBa npuuiioce no cepoyy Hapony.
yse ALEL 4 Al e jld Gasileyy Jilda ol

25 @3y yl

[DuTexabe Muxann PomanoBe man3nix cane Oe
najieniaxy Mopejie pezaiidre MapaoM Bare o).

I'. IT'naBHOMY pelnakToOpy XKypHajla npuuiéncsa no
Ooyuie «Cebactuan Haiit» (poman B. Habokogsa).

ol s el (il ) alaa JLaal Slin) y

[Bupactape dcnue mamkane 43 Cebactuan Hait
XOTIAIT aMaf].

[Momo6HO mpenpiaylIeMy IYHKTY, IE€PEHOCHOE
3Ha4YeHHWe, TepenaBaeMoe (Gopmoil  OE3TUIHOTO
MPEUIOKECHUS W TJAroJbHOW TMapod nmputimuco —
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npuxooumuvcs, B TIEPCUICKOM s3bIKE 0003HauUaeTcs
JUYHBIM TPEAJIOKCHUEM W CIIOKHBIM TJIaroJbHBIM
CKazyeMbIM «Je/ dsivxow amdddn (B 3HAYEHUH
Hpasumuvcsi — noHpasumocs)). Kpome Ttoro, cremyer
OTMETHUTh, YTO NaHHAs TJarojbHas mapa TakXke Mo-
XKET YHOTpeONAThCA BO (PPa3eoJIOTMYECKUX CcodYeTa-
HUSX:

1. Komy / mpuxomuTh — NpUHTH B TOJOBY / 4TO
cienars / = BO3HUKaTh (BOSHHKHYTH) B CO3HAHWH,
Cephe3HO OCO3HATE!

A. Kak-to pa3 mbl num o Hesckomy, u Bapyr
Jleoruny npuwina 6 207108y MBICHD I0€XaThb HaM
BCEM BMECTE Ha MIIMOJPOM U ChIrPaTh Ha CKaYKax.
) 2L S Sl 4025 5 LS can e 38 Suds ja LS
s ol Dlilas 53 5 s a4 L AS(Q

oS b

[Mex6ap ndp Heckmii rédniM Mu3damM, HarixaH
Jleonun 6e uH ¢ekp odran (6e cdpim 3dm1) ke Oa
xdMm Oe wmmmompoM OepidBuM BA mdp Mocaberare 4cO
JIdBaHU 0a3u KOHUM].

b. MHe He MoOIJIO npuiimu 6 207108y, 4TO 3Ta
CTpOIHAas KEHIIUHA — MaTh IATEPBIX ChIHOBEH.
W) Al e plail B Al Gyl AS A sl Al 55 ol

Sl

[HemutéBanidm TACABOP KOHAM K& HMH XaHyMe
XomI dHAaM Mangiape TaHmK Gap3ang acr).

B. Tel yexan Ha HeJenmto KyAa-TO M HHYETOo He
ckazan aoma?! Kak mebe smo moeno npuiimu 6 2o-
7108)?
sk 19880 5 A 50 5 (B (s 4lia SHl S

20 o Sy Gl 5758 )

[To Gépaite iex xddre mxau pddTu B4 ndp xaHe
gu3n Harodtu?! Uetop uH dekp TdBaHecT O¢ CAPAT
0e3danin?]

I — TIlokimy 3aBTpa cxoxy Kk Harame wu
Hukonato. — A Tebe ne npuxooum 6 2onosy, UTO
ceifuac MM HUKOTO HE XOYeTCs] BUACTH?

oy i Cuid 3 ol sy (oa SIS 5 LALL 2 i 4g 12 8 -

Sani | S A ad olida Ll oY) as

[~ ddpma 6c Hartama Bd Huxomait mmupidBim. —
Wn Oe 3exHdT HApecume Ke daH aHXa JesIelIaH He-
MuXxaxazg kdcu pa 6eOuHAH?]

JlaHHOE TmepeHOCHOEe 3HAa4YeHHWE B MEPCHICKOM
SI3BIKE TEPEIAETCSA CIOKHBIM TJIaroJoM (J-kue )y (45 4
Oe 3exH pecuddn, J3J s 4 be cdp 3d40dn) B 0e3nny-
HOM TIPEUIOKEHUH.

2. IlpuxoauTh — OpUHTH B ceOs / Tocie Jero / =
YCIOKAWBAThCS — YCHOKOWTHCA / TIOCTE YEro-To
TPYAHOTO, OIACHOTO; BBI3JOPABIMBATH — BBI3IOPO-
BETh; 3aKAHUYUBATHCS — 3aKOHUYHUTHCS / 00 0OMOpOKe,
o OoJe3Hu:

A. Tlocre omeparuu OH JOATO NPUXOOUTL 8 CeOsl.
g A o U 2iS Jsha aly) e ) ol e dee ) O

[[Tac 43 dmédne mpxdpaxu MOAATE 3MaAU TYJ Ke-
mua Ta y 6e xondm oOuaiin).

b. XKurtenu ropona HUKaK HE MOTYT Hpulimu &



Ghalebandi S. S, Ebrahimsharifi Sh. Methods of Translating the Figurative Meanings of the Russian Verbs ...

cebs moclie COOOICHMS O Havalle BOCHHOM orlepa-

LIUU B 3TOM PETHOHE.

O OLSLs cadlaia ol o s Slle ST WSle) 3 G
by 23 4y 3l 5 i Dlal el

[[lac &3 spmame arase &dmdndre He3aMu Jp HH
MAHTATE CakeHaHEe WH IIAXp ACH4H HeMHUTABaHAHH Oc
X011 Ouandnm].

B. Tonpko uepe3 mojiroaa mociie KOHYUHBI OTLA
OH npuwén 6 ceosl.

e 263 G n R e ) G ole G L

[V tdaxa mem Max mic &3 mdpre meadpam Oe
X0/ aMaf].

VYcToilunBoe coueTaHnue «IPUUTH — MPUXOAUTH B
ceOs» B TIEPCUIICKOM SI3BIKE 0003HAYACTCS CIOXKHBIM
HEMEePEeXOHBIM TJIaroJioM Ol 255 4 be x00 amdodn,
00Jagar0IUM TTEPEHOCHBIM 3HAUYCHHUEM.

[IpoBeneHHBI HamMHU aHAJIU3 MO3BOJISIET ClENaTh
HEKOTOPBIC YaCTHHIC BBIBOJIBI, MIPEICTABIISIONINEC UH-
Tepec A1 JaHHOTO HuccienoBaHus. bosbliioe komu-
YeCTBO PYCCKUX TJIArojioB MHOTO3HA4HEL. OHU HMe-
IOT HE TOJBKO IIEpPBOE, OYKBAJIBHOE JIEKCHUCCKOE
3HAUEHWE, HO U B PsAAC CIydaeB 00IalaioT BTOPBIM,
MEePEHOCHBIM 3HAaYeHUEM, IPeICTaBICHHE O KOTOPOM
MOKHO TIONyYUTh TOJBKO IPU HUX YIOTPEOJCHUH B
OMpPEeNEICHHBIX MPEUIOKEHUAX WM CHEIHAIbHBIX
codyeTaHUsAX. B Hamed crarbe OBIIM PAacCMOTPEHBI
TEePEHOCHBIC 3HAYEHUsI TJIAroJIOB JBYOKCHHS «IIPUIi-
TH — MPUXOJUTH» U UX IKBUBAJICHTHI B MEPCUICKOM
s3pike. ONBIT MPEenojaBaHusi PYCCKOro S3bIKa B
HUPAHCKOW ayAMTOPUU TTOKa3bIBACT: CTYACHTHI MIIaJI-
IUX KypCOB HE MUMEIT HUKAKOIrO MPEICTaBJICHUS O
TOM, YTO HEKOTOPHIEC IJIArOJIbI IBIKEHUS 00JamaroT
JIGKCUYECKUMH 3HAaY€HHUsSIMH, KOTOpPHIE COBCEM HeE
CBSI3aHbl CO 3HAYEHHUEM «IIEPEMELUEHUE K3 OJHOIrO
MecTa B Jpyroe». ODKBUBAJICHTHl PaCCMOTPEHHBIX
HAMHU MPEJUIOKEHUW B NEPCUACKOM S3bIKE CBHUJIE-
TETBCTBYIOT O TOM, YTO KaXXJ0€ NMEePEHOCHOE 3Haue-
HUE OJHOW TJIarOJbHON Iapsl MOXKET 00O03Ha4aTh
pa3HbIe TIEPEHOCHBIC 3HAYCHUS B TEPCUICKOM S3bIKE
Y BBIPAXaThCsAd HECKOJBKHMH CIIOCOOAMHU: KakK IpPo-
CTBIM TJIArOJIOM, TaK M CJIOKHBIM TJIarojJoM U C ca-
MOCTOSITENIFHBIMU WJIM CITYy>KEOHBIMH YacTsIMHU PEUH.
Haxxe B HEKOTOPBIX IMEPEHOCHBIX 3HAYECHHUSIX Ha-
OmrogaeTcss OJHOE CXOJCTBO B PYCCKOM M IEPCHU-
ckoM s3pIkax. Cka3aHHOE ITO3BOJISICT 3aKIIOYHTH,
YTO U3YYCHHE TIIEPEHOCHBIX 3HAYEHHWH TJIarojioB
JBIDKEHHUST BO3MOYKHO TOJIBKO B paMKax OIpeneeH-
HBIX IIPEUIOKEHUNH. B NpoTHBHOM ciaydae HHO-
CTPaHHBIM CTYIACHTaM OyIeT TPYIOHO HJIA HEBO3-
MOXXHO OBJIQJIETh MOHSTHUEM MEPEHOCHOIO 3HAYECHUS
rjlarojia JBHUXKCHHS M YIOTPEOJATh €ro B CBOCH pe-
un. ITomumo 3Toro, omeiT npenojgaBanus PKU B
HUPAHCKON ayJIMTOPUU CBUAETEIBLCTBYET O TOM, UTO
YacTO TIEPCOTOBOPSIINE CTYIEHTHI MPU HU3YyUYCHUU
TJIarOJIOB JIBM)KCHUS 3HAKOMSTCS TONBKO C UX OyK-
BAJIbHBIMU, TMPSAMBIMH 3HAYEHUSMH, a TEPESHOCHOE
3HAUEHWE TJIaroJIOB JBWXKEHUS 0OCYKIAeTCsS PEIKo.
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IIpenmonaraercs, 4ro aHaaU3 IEPEHOCHBIX 3HAYE-
HHUH I71arojioB JBM)KEHUS HE TOJIBKO IIOMOXKET OINTH-
MU3aLHKM METOAOB IPENOAABAaHUSA JAHHOTO IOHSATHUS
B MPAaHCKOW ayIUTOPUH, HO U OKaXKET BIUSHUE Ha
MPEeOTBpalleHe THIIMYHBIX OMIMOOK HPAaHCKHUX
CTYJIEHTOB-PYCHCTOB U IEPEBOAUUKOB.

CHucoK JUTepaTypsbl

Asepvanosa I H. Pycckue TriarojibHbple MpH-
craBku. M.: Pycckuit a3bik. Kypcesr, 2008. 168 c.

Apxunoea JI. B. VI3ydaeM T11arojibl JIBHKCHUSI:
yueb.-meros. mocobme. TamboB: U3n-so Tam6. roc.
TexH. yH-Ta, 2006. 72 c.

Axmanoea O. C. CnoBapb  JMHIBUCTMYECKHX Tep-
muHOB. M.: CoB. sHimkiL., 1996. 605 c.

bapvixuna A. H., Jlobposonvckaa B. B. Tlpucra-
BOYHBIE [Iarojibl B cutyanusix. M.: M3a-Bo Mock.
yH-Ta, 1975. 118 c.

Bonoxuna I'. A., Ilonosa 3. /]. Pycckue riaronib-
HBIC TMPUCTAaBKU: CEMAaHTHYECKOE YCTPOWCTBO, CH-
cteMHble oTHoIIeHus. Boponex: BI'Y, 1993. 196 c.

Bockanan I'. A. Pyccko-niepcuICKUi CI0Baph: OK.
3000 ciaos. M.: ACT: Bocrtok — 3amazn, 2008. 865 c.

HUnmowxuna M. FO. Teopus nepeBoia: OCHOBHBIE
MOHATUS W TpoOJieMsl: yued. mocobue. ExarepuH-
Oypr: U3n-Bo Ypau. yu-Ta, 2015. 84 c.

Kapeuna E. M. Teopus nepeoaa. Yacts 1. Ha-
YYHO-TIOHATHIHAS U KOHIENTyallbHas ocHOBa. [leH-
3a: [I'YAC, 2014. 168 c.

Kynpusinoea T. @. T'nmaronbl JIBUXEHUS C TMpU-
cTaBkamud. MHoro3HauHocth;, IlepeHocHoe 3Haue-
nue; Ppaszeonorus: yued. mocodue. Taranpor: Kyud-
ma FO. 1., 2005. 210 c.

Jlackapesa E. P. Uuctas rpammaruka. 2-¢ H3.I.
CII6: 3nmatoyct, 2008. 336 c.

Osuunnukosa U. K., @ypyean I. A. Pyccko-niep-
cuackuit ciaoapb. M.: CoB. sHIMKI., 1965. 1091 c.

Pycckas rpammatmka / mox pexn. H. HO. IllBe-
noBoit. M.: Hayka, 1980.788 c.

Pyccko-nepcuackuit  ciaoapp. Oxomo 11000
cioB / mox pen. I'. A. Bockansua. Terepan: [[xaH-
3axe, 1995. 872 c.

Cemenos A. JI. OcHOBEI 00IIEH TEOPUH TIEpPEeBOIA
U TEpPEeBOTUYECKON MAEATEIbHOCTH. M: AkaaeMus,
2008. 160 c.

CoBpeMeHHBIII pycCKM s3bIK / TOA pen.
B. A. benomankosoii. M.: Bricmas mkoma, 1989.
799 c.

@omenko FO. B. Tunsl peueBbix omubok. HoBocu-
oupck: M3a-so HITLY, 1994. 60 c.

Meshkatoddini M. Persian Grammer Based on
Transformational Theory. Mashhad: Ferdowsi Uni-
versity, 1991. 242 p.

Natel Khankari P. Persian Grammer.
Babak, 1976. 367 p.

Shafaei A. Scientific Basis of Persian Grammar.
Tehran: Novin, 1984. 645 p.

Tehran:



Tanebanou C. C., Hopazumwmapudghu I1l. Cnocobwvl nepeeoda nepenocuvlx 3Ha4enull pycCcKux 2ia2oos...

References

Aver'yanova G. N. Russkie glagol'nye pristavki
[Russian Verbal Prefixes]. Moscow, Russky yazyk.
Kursy Publ., 2008. 168 p. (In Russ.)

Arkhipova L. V. Izuchaem glagoly dvizheniya
[Learning Verbs of Motion]: a study guide. Tambov,
Tambov State Technical University Press, 2006. 72 p.
(In Russ.)

Akhmanova O. S. Slovar' lingvisticheskikh termi-
nov [Dictionary of Linguistic Terms]. Moscow, So-
vetskaya Entsiklopediya Publ., 1996. 605 p. (In
Russ.)

Barykina A.N., Dobrovol'skaya V. V.
Pristavochnye glagoly v situatsiyakh [Prefixed Verbs
in Situations]. Moscow, Lomonosov Moscow State
University Press, 1975. 118 p. (In Russ.)

Volokhina G. A., Popova Z. D. Russkie glagol'nye
pristavki:  semanticheskoe ustroystvo, sistemnye
otnosheniya [Russian Verbal Prefixes: Semantic
Structure, Systemic Relations]. Voronezh, Voronezh
State University Press, 1993. 196 p. (In Russ.)

Voskanyan G. A. Russko-persidskiy Slovar': okolo
3000 slov [Russian-Persian Dictionary: About 3,000
Words]. Moscow, AST: East — West Publ., 2008.
865 p. (In Russ.)

Ilyushkina M. Yu. Teoriya perevoda: osnovnye
ponyatiya i problemy [The Theory of Translation:
Basic Concepts and problems]: a textbook. Yekate-
rinburg, Ural Federal University Press, 2015. 84 p. (In
Russ.)

Kargina E. M. Teoriya perevoda. Chast’ 1.
Nauchno-ponyatiynaya kontseptual'naya osnova
[Translation Theory. Part 1. Scientific-Notional and
Conceptual Basis]. Penza, Penza State University of
Architecture and Civil Engineering Press, 2014.
168 p. (In Russ.)

Kupriyanova T. F. Glagoly dvizheniya s pristav-
kami. Mnogoznachnoct'; Perenosnoe znachenie;
Frazeologiya [Verbs of Motion with Prefixes. Polyse-
my; Figurative Meaning; Phraseology]. Taganrog,
Kuchma Yu. D. Publ., 2005. 210 p. (In Russ.)

Laskareva E.R. Chistaya grammatika [Pure
Grammar]. St. Petersburg, Zlatoust Publ., 2008. 336 p.
(In Russ.)

Ovchinnikova I. K., Furugyan G. A. Russko-
persidskiy slovar' [Russian-Persian Dictionary]. Mos-
cow, Sovetskaya Entsiklopediya Publ., 1965. 1091 p.
(In Russ.)

Russkaya grammatika [Russian Grammar]. Ed. by
N. Yu. Shvedova. Moscow, Nauka Publ., 1980. 788 p.
(In Russ.)

Russko-persidskiy slovar': okolo 11000 slov [Rus-
sian-Persian Dictionary: About 11,000 words]. Ed. by
G. A. Voskanyan. Tehran, Janzadeh Publ., 1995.
872 p. (In Russ.)

Semenov A. L. Osnovy obshey teorii perevoda i
perevodcheskoy deyatel'nosti [Fundamentals of the
General Theory of Translation and Translation Activi-
ty]. Moscow, Academia Publ.,2008. 160 p. (In Russ.)

Sovremennyy russkiy yazyk [Modern Russian Lan-
guage]. Ed. by V. A. Beloshapkova. Moscow, Vyssha-
ya shkola Publ., 1989. 799 p. (In Russ.)

Fomenko Yu. V. Tipy rechevykh oshibok [Types of
Speech Errors]. Novosibirsk, Novosibirsk State Peda-
gogical University Press, 1994. 60 p. (In Russ.)

Meshkatoddini M. Persian Grammar Based on
Transformational Theory. Mashhad, Ferdowsi Univer-
sity, 1991. 242 p. (In Eng.)

Natel Khankari P. Persian Grammar. Tehran, Ba-
bak, 1976. 367 p. (In Eng.)

Shafaei A. Scientific Basis of Persian Grammar.
Tehran, Novin, 1984. 645 p. (In Eng.)

Methods of Translating the Figurative Meanings
of the Russian Verbs of Motion ‘npuiiT — npuxoaurs’
into the Persian Language

Ghalebandi Seyedeh Safoora

Certified Russian Translator to the Iranian Judiciary

Official Translation Bureau No. 837

bld. Yas, Yas alley, Amir Mazandarani st., Sari, 4851644398, Iran. s.ghalebandi@mail.ru

ORCID: https://orcid.org/0000-0003-3446-8042

Ebrahimsharifi Shler

Assistant Professor in the Department of French and Russian Languages

University of Isfahan

Azadi square, Isfahan, 8174673441, Iran. sh.sharifi@fgn.ui.ac.ir

ORCID: https://orcid.org/0000-0001-9683-9473



Ghalebandi S. S, Ebrahimsharifi Sh. Methods of Translating the Figurative Meanings of the Russian Verbs ...

Submitted 05 Jul 2024
Revised 29 Aug 2024
Accepted 15 Apr 2025

For citation

Ghalebandi S. S, Ebrahimsharifi Sh. Sposoby perevoda perenosnykh znacheniy russkikh glagolov dvizheniya «priyti —
prikhodit’» v persidskom yazyke [Methods of Translating the Figurative Meanings of the Russian Verbs of Motion
‘mpwuiiti — npuxoauTh’ into the Persian Language]. Vestnik Permskogo universiteta. Rossiyskaya i zarubezhnaya
filologiya [Perm University Herald. Russian and Foreign Philology], 2025, vol. 17, issue 3, pp. 16-23. doi
10.17072/2073-6681-2025-3-16-23. EDN UMOIFG (In Russ.)

Abstract. The formation of communicative skills in foreign students is impossible without mastering
language norms. The study of Russian verbs of motion, including their lexical and grammatical features, is
among the most difficult challenges for Iranian audience. Most often, when studying Russian verbs of mo-
tion, students get acquainted with the direct and basic meanings of the verbs. The practice of teaching Rus-
sian as a foreign language shows that Iranian students often have no idea about figurative meanings of verbs
of motion. Moreover, the ability of verbs to combine with different affixes and acquire new lexical and
grammatical characteristics complicates the process of mastering their figurative meanings. The fact that
verbs of motion are frequently used not only in everyday life but also in business communication makes it
necessary to teach figurative meanings in audiences studying Russian as a foreign language. This research
paper analyzes the methods of translating figurative meanings of the verbs of motion ‘nmpwuiitn — npuxoauTs’
into Persian. The purpose of this article is to study the figurative meanings of these verbs in Persian as well
as the linguistic means by which these meanings are conveyed.
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